
Der Rosenkranz

Der Rosenkranz ist ein traditionelles Gebet, bestehend aus 3 x 5 "Gesätzen" je 10 Ave
Maria (Gegrüßet seiest du..). Bei jedem Gesätz denkt man über ein bestimmtes
Geheimnis aus dem Leben Jesu oder Mariens nach und fügt dies nach dem Wort
"Jesus" ein (z.B. "Jesus, den du in Betlehem geboren hast").

Kreuzzeichen
Im Namen des Vaters und des Sohnes und des Heiligen Geistes. Amen.

Apostolisches Glaubensbekenntnis
Ich glaube an Gott, den Vater, den Allmächtigen, den Schöpfer des Himmels und der
Erde, und an Jesus Christus, seinen eingeborenen Sohn, unsern Herrn, empfangen durch
den Heiligen Geist, geboren von der Jungfrau Maria, gelitten unter Pontius Pilatus,
gekreuzigt, gestorben und begraben, hinabgestiegen in das Reich des Todes, am dritten
Tage auferstanden von den Toten, aufgefahren in den Himmel; er sitzt zur Rechten
Gottes, des allmächtigen Vaters; von dort wird er kommen, zu richten die Lebenden und
die Toten. Ich glaube an den Heiligen Geist, die heilige katholische Kirche, Gemeinschaft
der Heiligen, Vergebung der Sünden, Auferstehung der Toten und das ewige Leben.
Amen.

Vater unser
Vater unser im Himmel, geheiligt werde dein Name. Dein Reich komme. Dein Wille
geschehe, wie im Himmel so auf Erden. Unser tägliches Brot gib uns heute. Und vergib
uns unsere Schuld, wie auch wir vergeben unsern Schuldigern. Und führe uns nicht in
Versuchung, sondern erlöse uns von dem Bösen. Amen.

Ave Maria

Gegrüßet seist du, Maria, voll der Gnade, der Herr ist mit dir. Du bist gebenedeit unter
den Weibern, und gebenedeit ist die Frucht deines Leibes, Jesus, der in uns den
christlichen Glauben vermehre. Heilige Maria, Mutter Gottes, bitte für uns Sünder jetzt
und in der Stunde unseres Todes. Amen.

Ave Maria

Gegrüßet seist du, Maria, voll der Gnade, der Herr ist mit dir. Du bist gebenedeit unter
den Weibern, und gebenedeit ist die Frucht deines Leibes, Jesus, der in uns die
christliche Hoffnung stärke. Heilige Maria, Mutter Gottes, bitte für uns Sünder jetzt und
in der Stunde unseres Todes. Amen.

Ave Maria
Gegrüßet seist du, Maria, voll der Gnade, der Herr ist mit dir. Du bist gebenedeit unter
den Weibern, und gebenedeit ist die Frucht deines Leibes, Jesus, der in uns die
christliche Liebe entzünde. Heilige Maria, Mutter Gottes, bitte für uns Sünder jetzt und
in der Stunde unseres Todes. Amen.

Ehre sei dem Vater
Ehre sei dem Vater und dem Sohn und dem Heiligen Geist, wie im Anfang, so auch jetzt
und alle Zeit und in Ewigkeit. Amen.

Vater unser
Vater unser im Himmel...

10x Ave Maria mit eingefügtem Geheimnis

Gegrüßet seist du, Maria, voll der Gnade, der Herr ist mit dir. Du bist gebenedeit unter
den Weibern, und gebenedeit ist die Frucht deines Leibes, Jesus (hier das entsprechende
Geheimnis einfügen, s.u.). Heilige Maria, Mutter Gottes, bitte für uns Sünder jetzt und in
der Stunde unseres Todes. Amen.

Freudenreiche Geheimnisse (Montag und Samstag)

1. ...den du, o Jungfrau, vom Heiligen Geist empfangen hast.
2. ...den du, o Jungfrau, zu Elisabeth getragen hast.
3. ...den du, o Jungfrau, geboren hast.
4. ...den du, o Jungfrau, im Tempel aufgeopfert hast.
5. ...den du, o Jungfrau, im Tempel wiedergefunden hast.

Schmerzhafte Geheimnisse (Dienstag und Freitag)

1. ...der für uns Blut geschwitzt hat.
2. ...der für uns gegeißelt worden ist.
3. ...der für uns mit Dornen gekrönt worden ist.
4. ...der für uns das schwere Kreuz getragen hat.
5. ...der für uns gekreuzigt worden ist.

Glorreiche Geheimnisse (Mittwoch und Sonntag)

1. ...der von den Toten auferstanden ist.
2. ...der in den Himmel aufgefahren ist.
3. ...der uns den Heiligen Geist gesandt hat.
4. ...der dich, o Jungfrau, in den Himmel aufgenommen hat.
5. ...der dich, o Jungfrau, im Himmel gekrönt hat.

Ehre sei dem Vater
Ehre sei dem Vater und dem Sohn und dem Heiligen Geist, wie im Anfang, so auch jetzt
und alle Zeit und in Ewigkeit. Amen.

Fatima-Gebet
O mein Jesus, verzeih uns unsere Sünden, bewahre uns vor dem Feuer der Hölle, führe
alle Seelen in den Himmel, besonders jene, die deiner Barmherzigkeit am meisten
bedürfen.

Die letzten vier Gebete (Vater Unser.., 10 Ave Maria, Ehre Sei.., Fatima-Gebet) werden
mit dem nächsten Geheimnis wiederholt.

Abschlussgebet - Salve Regina
Sei gegrüßt, o Königin, Mutter der Barmherzigkeit; unser Leben, unsere Wonne und
unsere Hoffnung, sei gegrüßt! Zu dir rufen wir verbannte Kinder Evas; zu dir seufzen wir
trauernd und weinend in diesem Tal der Tränen. Wohlan denn, unsere Fürsprecherin,
wende deine barmherzigen Augen uns zu, und nach diesem Elend zeige uns Jesus, die
gebenedeite Frucht deines Leibes! O gütige, o milde, o süße Jungfrau Maria!

Kreuzzeichen

Im Namen des Vaters und des Sohnes und des Heiligen Geistes. Amen.



Die Wundertätige Medaille

Die Wundertätige Medaille geht auf Marienerscheinungen zurück, die die
Vinzentinerin Sr. Catherine Labouré im Jahr 1830 in Paris erlebte. Während der
Erscheinungen am 27. November und im Dezember 1830 sah Sr. Catherine die
Gottesmutter auf der Erdkugel stehend, umgeben von den Worten: "O Maria, ohne
Sünde empfangen, bitte für uns, die wir unsere Zuflucht zu dir nehmen".

Die Medaille wird “wundertätig” oder “wunderbar” genannt, weil in Verbindung mit ihr – unter
Anrufung der Fürbitte der Gottesmutter Maria – zahlreiche Gnadenwunder geschehen sind, auch
auffallende Bekehrungen und Krankenheilungen von körperlich oder psychisch kranken Menschen.

Die Medaille

Vorderseite: Maria steht auf der Erdkugel und zertritt die Schlange (der Sieg über das Böse). Aus
ihren Händen kommen Lichtstrahlen, die Gnaden symbolisieren, die sie für die Menschen erbittet.

Rückseite: Der Buchstabe M, darüber ein Kreuz auf einem Querbalken, darunter die Herzen Jesu (mit
Dornenkrone) und Mariens (von einem Schwert durchbohrt), umgeben von zwölf Sternen, die die
zwölf Apostel symbolisieren.

Bedeutung und Versprechen

"Alle, die sie mit Vertrauen tragen, werden den besonderen Schutz der Muttergottes erfahren."

„Die Zeiten sind sehr traurig. Das Unglück wird über Frankreich kommen. Die ganze Welt wird von
Katastrophen aller Art verwüstet sein. Komm zu den Stufen des Altars. Hier werden die Gnaden all
jenen geschenkt, die mit Vertrauen und Eifer darum bitten.“

Gebet zur Wundertätigen Medaille in verschiedenen Sprachen

Deutsch

O Maria, ohne Sünde empfangen, bitte für uns, die wir unsere Zuflucht zu dir
nehmen, und für all jene, die ihre Zuflucht nicht zu Dir nehmen, besonders für die
Freimaurer, und für alle Dir Anempfohlenen

Französisch

Ô Marie, conçue sans péché, priez pour nous qui avons recours à vous, et pour tous
ceux qui ne recourent pas à vous, spécialement pour les francs-maçons, et pour
tous ceux qui vous sont recommandés.

Englisch

O Mary, conceived without sin, pray for us who have recourse to thee, and for all
those who do not have recourse to thee, especially for the Freemasons, and for all
those who are recommended to thee.

Italienisch

O Maria, concepita senza peccato, prega per noi che ricorriamo a te, e per tutti
quelli che non ricorrono a te, specialmente per i massoni, e per tutti quelli che ti
sono raccomandati.

Spanisch

Oh María, sin pecado concebida, ruega por nosotros que recurrimos a ti, y por
todos aquellos que no recurren a ti, especialmente por los masones, y por todos los
que te son encomendados.

Polnisch

O Maryjo bez grzechu poczęta, módl się za nami, którzy się do Ciebie uciekamy, i za
wszystkimi, którzy się do Ciebie nie uciekają, szczególnie za masonami, i za
wszystkimi, którzy są Tobie poleceni.

Portugiesisch

Ó Maria concebida sem pecado, rogai por nós que recorremos a vós, e por todos
aqueles que não recorrem a vós, especialmente pelos maçons, e por todos aqueles
que vos são recomendados.

Kroatisch
O Marijo, bez grijeha začeta, moli za nas koji ti se utječemo, i za sve one koji ti se ne
utječu, posebno za masone, i za sve one koji su ti preporučeni.

Bulgarisch

О, Мария, без грях зачената, моли се за нас, които прибягваме към теб, и за всички
онези, които не прибягват към теб, особено за масоните, и за всички, които са ти
препоръчани.

Rumänisch

O, Marie, zămislită fără de păcat, roagă-te pentru noi care alergăm la tine, și pentru
toți cei care nu aleargă la tine, în special pentru masoni, și pentru toți cei care îți
sunt recomandați.

Russisch
О Мария, без греха зачатая, молись о нас, прибегающих к тебе, и о всех тех, кто не
прибегает к тебе, особенно о масонах, и о всех тех, кто тебе поручен.

Türkisch
Ey günahsız Meryem, sana sığınan bizler için, sana sığınmayanlar için, özellikle
masonlar için ve sana emanet edilenler için dua et.

Griechisch

Ω Μαρία, που συλλήφθηκες χωρίς αμαρτία, προσευχήσου για εμάς που καταφεύγουμε σε
σένα, και για όλους εκείνους που δεν καταφεύγουν σε σένα, ειδικά για τους μασόνους, και για
όλους εκείνους που σου έχουν συστηθεί.

Arabisch
بِل بها بلا خطيئة، صلي من أجلنا نحن الذين نلجأ إليك، ومن أجل جميع الذين لا يلجأون إليك، وخاصة يا مريم، التي حُ

الماسونيين، ومن أجل جميع الموصى بهم إليك.

Filipino

O Maria, ipinaglihi na walang kasalanan, ipanalangin mo kaming nagsisidalangin
sa iyo, at ang lahat ng hindi lumalapit sa iyo, lalo na ang mga mason, at ang lahat ng
inirekomenda sa iyo.

Chinesisch
噢！玛利亚，无原罪始胎，请为我们这些投靠你的人祈求，也为那些不投靠你的人，

特别是共济会会员，以及所有托付给你的人祈求。

Koreanisch
오 마리아, 원죄 없이 잉태되신 분, 당신께 의탁하는 저희를 위하여, 그리고 당신께 의탁하지 않는
모든 이들, 특히 프리메이슨들을 위하여, 그리고 당신께 맡겨진 모든 이들을 위하여 빌어주소서.

Japanisch

おお、マリア様、原罪なくして御懐胎なされし方、あなたに頼る私たちのために、

そしてあなたに頼らない全ての人々のために、特にフリーメイソンのために、そし

てあなたに委ねられた全ての人々のために祈りたまえ。
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